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	الدول الأعضاء في الاتحاد، أعضاء الكومنولث الإقليمي في مجال 
الاتصالات (RCC)

	مشروع قرار جديد - التعاون مع الاتحاد البريدي العالمي في دراسة الخدمات المتصلة بقطاعي البريد والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات

	

	




ADD	RCC/94A27/1
مشـروع القـرار الجديـد [RCC-1] (الدوحة، 2026)
التعاون مع الاتحاد البريدي العالمي في دراسة الخدمات المتصلة بقطاعي البريد والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات
إن مؤتمر المندوبين المفوضين للاتحاد الدولي للاتصالات (الدوحة، 2026)،
إذ يذكِّر
 أ )	بالقرار 11 (المراجَع في نيودلهي، 2024) للجمعية العالمية لتقييس الاتصالات، بشأن التعاون مع الاتحاد البريدي العالمي (UPU) في دراسة الخدمات المتصلة بقطاعي البريد والاتصالات؛
ب)	باستراتيجية الاتحاد البريدي العالمي للفترة 2029-2026 (دورة دبي) المُعتمَدة في المؤتمر البريدي العالمي الثامن والعشرين، الذي عُقِد في دبي في سبتمبر 2025؛
ج)	بالقرار 80/173 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الاستعراض العام لتنفيذ نواتج القمة العالمية لمجتمع المعلومات (WSIS)،
وإذ يضع في اعتباره
 أ )	أن الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي، بوصفهما وكالتين متخصصتين في مجال الاتصالات، ضمن منظومة الأمم المتحدة، يتعاونان لتحديد أوجه التآزر، بما في ذلك لأغراض تحقيق أهداف القمة العالمية لمجتمع المعلومات، كل في مجال اختصاصه؛
ب)	أن الوثيقة الختامية الصادرة عن القمة العالمية لمجتمع المعلومات تقِرُّ بدور المرافق العامة، مثل مكاتب البريد، في توفير النفاذ إلى الاتصالات، بما في ذلك لأولئك الأشخاص الذين يعيشون في أوضاع هشة؛
ج)	أن معظم إدارات البريد في البلدان الأعضاء في الاتحاد البريدي العالمي وإدارات الاتصالات في الدول الأعضاء في الاتحاد الدولي للاتصالات تمثلها الوكالة الحكومية نفسها أو الجهاز الحكومي نفسه، المسؤول عن الوفاء بالالتزامات المنصوص عليها في النصوص الأساسية للاتحاد الدولي للاتصالات ووثائق الاتحاد البريدي العالمي؛
د )	‏أن إدارات البريد والاتصالات، ووكالات التشغيل ذات الصلة، والمشغلين المعيَّنين المرخص لهم من الدول الأعضاء/البلدان الأعضاء، ومقدمي الخدمات يتعين عليهم البقاء على علم بالتقدم التقني الذي ينطوي على إمكانية تحسين أو تنسيق الخدمات القائمة في قطاعي البريد والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات؛‎
هـ )	‏فائدة الدراسة المشتركة لتبِعات اعتماد أي توصيات جديدة للاتحاد أو تعديل توصياته الحالية، في هذا الصدد،‎
وإذ يلاحظ
 أ )	‏التعاون الفعّال والتكميلي بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي لسد الفجوة الرقمية وترسيخ الابتكار في الاقتصاد الرقمي، بهدف الاستفادة من التكنولوجيات لتحسين خدمات البريد والاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما يكفل مستقبلاً رقمياً شاملاً ومستداماً؛‎
ب)	تطوير التعاون في العديد من المجالات الرئيسية ذات الاهتمام المشترك، مثل التوصيلية والبنية التحتية، وتوطيد الأمن الرقمي، وتطوير تكنولوجيات المعلومات والاتصالات والبيانات الضخمة، والتوعية وإقامة الشراكات العالمية، والخدمات المالية الرقمية، وغيرها من المجالات؛
ج)	الدورات التدريبية المشتركة المعتمدة من الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي بشأن التحول الرقمي، ولا سيما نجاح الدورة بشأن التحول الرقمي الشامل في القطاع العام،
وإذ يعترف
 أ )	أن التعاون القائم بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي في مجالات منها تبادل الخبرات واستخدام التكنولوجيات الجديدة في قطاع البريد وتوطيد دوره في مشاريع بشأن إدخال البنية التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ونشرها واستخدامها المستدام والأمن السيبراني والحكومة الإلكترونية ونموذج تقديم الخدمات عبر قنوات متعددة والخدمات المالية الرقمية؛
ب)	‏أن المتطلبات الجديدة للعملاء والمستعملين فيما يتعلق بالخدمات البريدية وخدمات الاتصالات وحافظات المنتجات قد عززت أوجه التآزر بين قطاعي البريد والاتصالات وقربتهما من بعضهما، وبالتالي تستلزم مزيداً من التنسيق والتعاون بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي لصالح جميع الأطراف،‎
إذ يذكِّر
 أ )	أنه بموجب الرقم 9 من دستور الاتحاد الدولي للاتصالات، يتمثل أحد أهداف الاتحاد في الترويج على الصعيد الدولي لاعتماد نهج أوسع شمولاً في تناول مسائل الاتصالات نظراً للطابع العالمي الذي يتسم به اقتصاد المعلومات ومجتمع المعلومات، وذلك عن طريق التعاون مع المنظمات الدولية الحكومية الأُخرى، الإقليمية منها والعالمية، ومع المنظمات غير الحكومية المهتمة بالاتصالات؛
ب)	أن الاتحاد البريدي العالمي، بموجب المادة ‎11 ‏من دستوره، يجوز له، من أجل ضمان التعاون الوثيق في المجال البريدي الدولي، أن يتعاون مع المنظمات الدولية التي لها مصالح وأنشطة ذات صلة،‎
وإذ يلاحظ
أنه من الضروري تحديث المواضيع التي تحظى بالاهتمام المشترك بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي، سعياً إلى إعداد أنشطة مشتركة بين المنظمتين لتحسين استخدام مواردهما وزيادة مساهماتها في تحقيق الأهداف الاجتماعية والاقتصادية المستدامة والشاملة إلى أقصى حد،
يقرر
1	‏أن يواصل، تحقيقاً للمصلحة المشتركة بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي، وبناءً على الطلبات التي تقدمها الدول الأعضاء وأعضاء القطاعات، بما فيها المنظمات الإقليمية الرئيسية الست للاتصالات، أو البلدان الأعضاء في الاتحاد البريدي العالمي، والمشغلون المعيَّنون والاتحادات الإقليمية، عن طريق أمانة الاتحاد الدولي للاتصالات أو أمانة الاتحاد البريدي العالمي، الأنشطة المشتركة بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي في مجالات بناء القدرات الرئيسية، بما يتضمن إعداد دورات بشأن التحول الرقمي وعقد حلقات دراسية وورش عمل ودورات تدريبية مشتركة، والاستفادة من إمكانات الحضور الإقليمي للاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي، وكذلك أنشطة المنظمات الإقليمية للاتصالات في الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحادات الإقليمية التابعة للاتحاد البريدي العالمي؛
2	أن تواصل لجان الدراسات المعنية في قطاع تقييس الاتصالات وقطاع تنمية الاتصالات التعاون مع مجلس العمليات البريدية (POC) ومجلس الإدارة في الاتحاد البريدي العالمي، حسب الضرورة، على أساس المعاملة بالمثل، ولا سيما من خلال دراسة القضايا ذات الاهتمام المشترك مثل القضايا التنظيمية والاقتصادية والسياساتية المتصلة بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والبيئة والاقتصاد الدائري، والخدمات الإلكترونية والأمن، والخدمات المالية الرقمية، والاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الجديدة والناشئة، بما في ذلك تطبيقات الذكاء الاصطناعي (AI) في شبكات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات،
يكلف لجان دراسات قطاعي تقييس الاتصالات وتنمية الاتصالات في الاتحاد
بتقديم تقارير دورية إلى الفريق الاستشاري لتقييس الاتصالات والفريق الاستشاري لتنمية الاتصالات بشأن التعاون بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي، ولا سيما فيما يتعلق بقطاعي الاتحاد المذكورَيْن،
يكلف مدير مكتب تقييس الاتصالات ومدير مكتب تنمية الاتصالات
1	بتشجيع هذا التعاون بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي ودعمه، ولا سيما من خلال تسهيل مشاركة مسؤولي الاتحاد الدولي للاتصالات في اجتماعات الاتحاد البريدي العالمي ذات الصلة ومشاركة مسؤولي الاتحاد البريدي العالمي في اجتماعات الاتحاد الدولي للاتصالات ذات الصلة؛
2	بتشجيع أنشطة الهيئات المشتركة وعقد أحداث مشتركة بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي بشأن التعاون في مجال المعايير في المجالات ذات الاهتمام المشترك مثل القضايا التنظيمية والاقتصادية والسياساتية المتصلة بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات، والبيئة والاقتصاد الدائري، والخدمات الإلكترونية والأمن، والخدمات المالية الرقمية، والاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الجديدة والناشئة، بما في ذلك تطبيقات الذكاء الاصطناعي في شبكات الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات والأمن السيبراني والتكامل الرقمي (أي التوصيلية بين المؤسسات الرئيسية)‎؛
3	بدعم تنظيم أي أحداث وأنشطة تهدف إلى تعزيز كفاءة وفعالية الخدمات البريدية وغير البريدية، مثل الحكومة الإلكترونية والخدمات المالية الرقمية والتجارة الإلكترونية، من خلال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الجديدة والناشئة،
يدعو الدول الأعضاء في الاتحاد الدولي للاتصالات وأعضاء القطاعات، بما في ذلك ‏المنظمات الإقليمية الرئيسية الست للاتصالات‎، وكذلك البلدان الأعضاء في الاتحاد البريدي العالمي، والمشغلين المعيَّنين، والاتحادات الإقليمية
إلى المساهمة في تنفيذ هذا القرار ضمن الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي على حد سواء،
يدعو الاتحاد البريدي العالمي إلى
1	الإسهام، على أساس المعاملة بالمثل، في تنفيذ هذا القرار؛
2	تنفيذ، تحقيقاً للمصلحة المشتركة بين الاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي، وبناءً على طلب البلدان الأعضاء في الاتحاد البريدي العالمي والمشغلين المعيَّنين والاتحادات الإقليمية، أنشطة مشتركة مع الاتحاد الدولي للاتصالات في مجالات تعاون رئيسية، بما في ذلك إعداد دورات بشأن التحول الرقمي، وعقد حلقات دراسية وورش عمل ودورات تدريبية مشتركة، والاستفادة من إمكانات الحضور الإقليمي للاتحاد الدولي للاتصالات والاتحاد البريدي العالمي مع إيلاء الاعتبار الواجب للمنظمات الإقليمية للاتصالات للاتحاد والاتحادات الإقليمية التابعة للاتحاد البريدي العالمي والاستجابة لطلباتها؛‎
3	تقديم تقرير عن هذا القرار إلى الاجتماعات المقبلة للمؤتمر البريدي العالمي ومجلس الإدارة ومجلس العمليات البريدية،
يكلف الأمين العام
بإحاطة الاتحاد البريدي العالمي علماً بهذا القرار ودعوته إلى المساهمة في تنفيذه.
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